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Vela

9

  I  L’ombrellone Vela ridefi nisce 
il concetto e l’architettura 
dell’ombra, inedito e fuori 
dagli schemi. Il design della 
copertura si evolve lasciandosi 
ispirare dal mare e sagomare 
dal vento, ottenendo linee 
sinuose ed ergonomiche. 

 Dalla fusione armonica tra un 
ombrellone e una vela nasce 
una sinergia tra resistenza dei 
materiali e leggerezza delle 
forme. Un oggetto unico per 
valorizzare il Vostro ambiente 
esterno.

UK  The parasol Vela redefi nes 
the concept and architecture 
of the shadow, unusual and 
unconventional

 The cover design evolves 
taking inspiration from the 
sea and shaped by the wind, 
resulting in sinuous and 
ergonomic lines.

 From the harmonic fusion 
between a parasol and a 
sailing a synergy between 
material strength and lightness 
of form,  takes shape. A 
unique item to enhance your 
outdoor environment.

  D Der Sonnenschirm Vela 
defi niert den Begriff 
und die Architektur des 
Schattens, ungewöhnlich und 
unkonventionell

 Das Design der Bespannung 
laesst sich vom Meer 
inspirieren und durch den 
Wind modeln. Ergebnis sind 
ergonomische und gewundene 
Linien. Von der harmonischen 
Vereinigung zwischen einem 
Sonnenschirm und einem Segel 
nimmt  eine Synergie zwischen 
Festigkeit der Materialien und 
Leichtigkeit der Form Gestalt 
an. Ein einzigartiger Schirm 
der die Aussenausstattung 
aufwertet.

  F Le parasol Vela redéfi nit le 
concept et l’architecture 
de l’ombre, insolite et non 
conventionnelle

 La conception de la couverture 
évolue en s’inspirant de la mer 
et façonné par le vent, ce qui 
entraîne des lignes sinueuses 
et ergonomique.

 De la fusion harmonieuse 
entre un parasol et une voile 
né une synergie entre la 
résistance des matériaux et la 
légèreté de la forme. Un article 
unique pour améliorer votre 
environnement extérieur.

 E El Parasol Vela redefi ne el 
concepto y la arquitectura 
de la sombra, nuevo y poco 
convencional.

 El diseño del tejido evoluciona 
inspirándose en el mar y las 
formas que toma el viento, 
consiguiendo líneas sinuosas y 
ergonómicas.

 De la unión armónica entre un 
parasol y una vela, nace una 
sinergia entre la resistencia 
de los materiales y la ligereza 
de las formas, un objeto único 
para mejorar su ambiente al 
aire libre.

NL De parasol VELA geeft het 
begrip schaduw anders weer, 
ongewoon en onconventioneel.

 De vormgever van het doek 
liet zich inspireren door de zee 
en de wind. Het resultaat is 
ergonomisch met strakke lijnen.

 Door de harmonieuze 
samenvoeging van een parasol 
en een zeil ontstaat een 
synergie tussen stabiliteit van 
materialen en luchtigheid van 
de vormgeving.

 Een unieke parasol, die een 
grote bijdrage levert aan de 
uitstraling van ieder terras.

NAXOS
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MEASURES CHARACTERISTICS FINISHING COLOUR RANGE  OPTIONAL BASES

ACRYL 350 GR BC35 BC55

BC55M

BC80M BF6565D 

BF6565Z

BF6666D

BF6666Z

BLZ BTT55+BTC

BTT65+BTCA1 A1

2,0x2,0 2020MAS

26
50

20
00

22
00

12
0

2000

20
00 10 0,09 40 ALU 

INOX 4 ALU 
INOX 18x30 l l

A1S A1N

l l / / /

MEASURES CHARACTERISTICS FINISHING COLOUR RANGE  OPTIONAL BASES

ACRYL 350 GR BC35 BC55

BC55M

BC80M BF6565D 

BF6565Z

BF6666D

BF6666Z

BLZ BTT55+BTC

BTT65+BTCT7

Ø 2,20 C2200 RES 22
00

22
60

97
0 21

00 5 0,05 40 ALU 
INOX 8 / / / / l l l / / /

MEASURES CHARACTERISTICS FINISHING COLOUR RANGE  OPTIONAL BASES

ACRYL 350 GR BC35 BC55

BC55M

BC80M BF6565D 

BF6565Z

BF6666D

BF6666Z

BLZ BTT55+BTC

BTT65+BTCT7

Ø 3,0 C3000 RES 30
00

23
00

80
0 21

50 12 0,10 50 ALU 
INOX 8 ALU 

INOX 18x30 / l l l l / /

MEASURES CHARACTERISTICS FINISHING COLOUR RANGE  OPTIONAL BASES

ACRYL 350 GR BC35 BC55

BC55M

BC80M BF6565D 

BF6565Z

BF6666D

BF6666Z

BLZ BTT55+BTC

BTT65+BTCT6 T7

2,0x2,0 C2020 VSP

20
00

24
50

20
50

10
00

2000

11 0,10 40 ALU 
INOX 4 ALU 

INOX 18x30 l l

T6N T7N

l l / / /

3,0x3,0 C3030 VSP

29
00

26
50

20
50

60
0

2900

14 0,10 50 ALU 
INOX 4 ALU 

INOX 18x35 l l

T6N T7N

l l /
 

/

08. Revo 3
I UK D

Telaio in alluminio con nuova verniciatura a polveri 
colore inox. Diam. 3,00 mt. Viteria in acciaio e 
componenti in nylon colore bianco. Palo Diam. 50 
mm

New aluminium Inox coated frame. Diam. 3,00 m. 
Steel screws and components in white nylon.
Pole diam. 50 mm.

Alugestell mit neuer Pulverbeschichtung Farbe Inox. 
Durchmesser 3,00 m. Stahlschrauben und Zubehoer 
aus weissen Nylon. Mittelmastdurchmesser 50 mm.

F E NL

Armature  en aluminium avec nouvelle vernis 
couleur Inox. Diametre 3,00 m. Visserie en acier et 
composants en nylon blanc. Mat diametre 50 mm.

Estructura de aluminio con nueva pintura color inox. 
D. 3,00 m. Tornillo de aciero y componentes de nylon 
blanco. Mastil D. 50 mm.

Het frame D 3,00 m met niuew, roestvrij staallook 
schilderij. Overige bewegende delen zijn van nylon. 
Mast D. 50 mm.

12. Marina
I UK D

Telaio in alluminio con nuova verniciatura a polveri 
colore inox. Viteria in acciaio e componenti in nylon 
colore bianco. Palo Diam. 40 mm.

New aluminium Inox coated frame. Steel screws and 
components in white nylon. Pole diam. 40 mm.

Alugestell mit neuer Pulverbeschichtung Farbe Inox. 
Stahlschrauben und Zubehoer aus weissen Nylon. 
Mittelmastdurchmesser 40 mm.

F E NL

Armature en aluminium avec nouvelle vernis couleur 
Inox. Visserie en acier et composants en nylon blanc. 
Mat diametre 40 mm.

structura de aluminio con nueva pintura color inox. 
Tornillo de aciero y componentes de nylon blanco. 
Mastil D. 40 mm.

Het frame met niuew, roestvrij staallook schilderij. 
Overige bewegende delen zijn van nylon. 
Mast D. 40 mm. 

06. Revo
I UK D

Palo alluminio diametro 40mm. Stecche in acciaio 
verniciato.Componenti in nylon colore bianco.

Aluminium pole diam. 40mm. Epoxy coated steel 
ribs. Nylon components color white.

Alumittelmast Durchm. 40mm. Pulverbeschichtete 
Stahlstreben. Zubehoer aus Nylon Farbe weiss.

F E NL

Mat en aluminium diam. 40mm. Baleines acier 
vernis. Composants en nylon blanc.

Mastil en aluminium diam. 40mm. Varillas en acero 
pintado. Componentes de nylon blanco.

Aluminium Mast D. 40mm. Baleinen van gelakt 
aluminium. Overige bewegende delen zijn van nylon.

10. Vela Sail-Parasol
I UK D
Telaio in alluminio con nuova verniciatura a polveri 
colore inox. Viteria in acciaio e componenti in nylon 
colore bianco. 

New aluminium Inox coated frame. Steel screws and 
components in white nylon.              

Alugestell mit neuer Pulverbeschichtung Farbe Inox. 
Stahlschrauben und Zubehoer aus weissen Nylon.

F E NL
Armature en aluminium avec nouvelle vernis couleur 
Inox. Visserie en acier et composants en nylon blanc. 

Estructura de aluminio con nueva pintura color inox. 
Tornillo de aciero y componentes de nylon blanco. 

Het frame met niuew, roestvrij staallook schilderij. 
Overige bewegende delen zijn van nylon. 
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MEASURES CHARACTERISTICS FINISHING COLOUR RANGE  OPTIONAL BASES

ACRYL 350 GR BC35 BC55

BC55M

BC80M BF6565D 

BF6565Z

BF6666D

BF6666Z

BLZ BTT55+BTC

BTT65+BTCA1 A1

2,0x2,0 2020MAS

26
50

20
00

22
00

12
0

2000

20
00 10 0,09 40 ALU 

INOX 4 ALU 
INOX 18x30 l l

A1S A1N

l l / / /

MEASURES CHARACTERISTICS FINISHING COLOUR RANGE  OPTIONAL BASES

ACRYL 350 GR BC35 BC55

BC55M

BC80M BF6565D 

BF6565Z

BF6666D

BF6666Z

BLZ BTT55+BTC

BTT65+BTCT7

Ø 2,20 C2200 RES 22
00

22
60
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0 21

00 5 0,05 40 ALU 
INOX 8 / / / / l l l / / /
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MEASURES CHARACTERISTICS FINISHING COLOUR RANGE  OPTIONAL BASES
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BF6565Z

BF6666D

BF6666Z

BLZ BTT55+BTC

BTT65+BTCT6 T7

2,0x2,0 C2020 VSP

20
00

24
50

20
50

10
00
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T6N T7N

l l /
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Materiali e fi niture
Materials and fi nishing

Componenti e profi li alluminio
Aluminium components and profi les

Profi li Stecche
Ribs Profi les

ALUMINIUM WHITE
- Milano Standard
- Milano Braccio
- Rimini Braccio
- Galileo White
- Galileo Maxi White
- Capri White
- Alu Poker / Double White

IROKO WOOD
- Palladio Standard
- Palladio Braccio
- Palladio Telescopic
- Torino
- Wood Poker / Double

ALUMINIUM IROKO
- Torino Braccio
- Palladio Braccio
- Wood Double
- Wood Poker

ALUMINIUM ASH - FRASSINO
- Milano Braccio

ALUMINIUM  DARK
- Napoli Standard / Braccio
- Leonardo Braccio / Telesc.
- Palladio Braccio
- Torino Braccio
- Galileo Dark
- Galileo Maxi Dark
- Alu Poker / Double Dark
- Wood Poker / Double
- Capri Dark

ALU INOX
- Galileo Inox

ALU INOX
- Revo
- Revo3
- Marina
- Vela
- Galileo Inox

ALUMINIUM DARK COLOUR
- Napoli Standard / Braccio
- Leonardo Braccio / Telescopic
- Galileo Dark
- Galileo Maxi Dark
- Alu Poker / Double Dark

ALUMINIUM WHITE COLOUR
- Rimini Braccio
- Galileo White
- Galileo Maxi White
 - Alu Poker / Double White

ALUMINIUM ASH FINISH
- Milano Braccio
- Milano Standard
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BASES

N° 2 BC5151 N° 4 BC5151 N° 2 BV5050 N° 4 BV5050 FISSAGGIO A TERRA

N° 6 BC5050 N° 12 BC5050 INGROUND FIX

Ø 3,5 /
 BTB

Ø 4,0 /
 BTB

3,0 x 3,0 /
 BTB

3,5 x 3,5 /
 BTB

4,0 x 4,0 / /
 BTB

2,0 x 3,0 /
 BTB

3,0 x 4,0 /
 BTB

3,0 x 3,0 Galileo / /
 BTB

3,5 x 3,5 Galileo / /
 BTB

4,0 x 4,0
Galileo / /

 BTB

3,0 x 4,0 Galileo / /
 BTB

5,0 x 5,0
Capri / /

5,0 x 6,0
Capri / /

6,0 x 6,0
Capri / /

3,0 x 6,0
Double / /

3,5 x 7,0
Double / /

6,0 x 6,0
Poker / /

7,0 x 7,0 
Poker / /

BASES

BC35 BC55 BC80M BF6565D BF6666D BLZ BTT55 + BTC

BC55M BF6565Z BF6666Z BTT65 + BTC

Ø 2,2 / / /

Ø 2,5 / / /

Ø 3,0 / / /

Ø 3,5 / /

Ø 4,0 /

Ø 5,0 / / /

2,0 x 2,0 / / /

3,0 x 3,0 /

3,5 x 3,5 /

4,0 x 4,0 / / /

2,0 x 3,0 / / /

3,0 x 4,0 /

I
Queste tabelle sono indicative e prevedono che il pavimento o il terreno 
di appoggio sia perfettamente piano e regolare. Gli ombrelloni e i rispettivi 
componenti delle basi devono essere assemblati correttamente rispettando 
le istruzioni di montaggio. La stabilità degli ombrelloni può variare nel caso 
di condizioni atmosferiche particolari. L’utilizzatore fi nale è responsabile del 
corretto uso dell’ombrellone. Nessuna rivalsa può essere fatta sul produttore. 

UK
This schedule considers statics calculation and foresees that the fl oor where 
the parasol has to be positioned is perfectly fl at and regular. The parasols 
and components have to be assembled correctly and respecting the assembly 
instruction. The schedule has to be considered indicative because many 
variables that depend from the area of employ and position of the parasols 
are not foreseeable. No rights can be derived from this. The use of a parasol 
is always on your own responsibility.

D
Diese Aufstellung beinhaltet statistische Kalkulationen und sieht vor, dass 
der Schirm auf einem ebenen und regelmaessigen Boden positioniert wird.
Der Schirm und die Bestandteile des Staenders muessen gemaess 
Anbauanleitungen montiert werden. Die Stabilitaet der Schirme kann auf 
Grund besonderer klimatischen Konditionen aendern. Der Endbenutzer ist 
fuer die ordnungsgemaesse Verwendung des Schirmes verantwortlich.

F
Ces tableaux sont à titre indicatif et ils prévoient que la surface sur laquelle 
est implanté le parasol soit parfaitement plane et lisse. Les parasols et 
les éléments respectifs des bases doivent être assemblés en respectant 
scrupuleusement les instructions de montage. La stabilité des parasols  peut 
varier dans le cas de conditions atmosphériques particulières et dépend du 
lieu et de l’utilisation propre à chaque utilisateur (le parasol doit être fermé 
en cas de vent fort et/ou de mauvaises conditions météorologiques).

E
Estos cuadros son indicativos y requieren que el suelo o el apoyo de tierra sea 
perfectamente plano y liso. El parasol y los respectivos componentes de la base 
deben ser montados correctamente respetando las instrucciones. La estabilidad 
de los parasoles puede variar según las condiciones atmosféricas. 

NL
This schedule considers statics calculation and foresees that the fl oor where 
the parasol has to be positioned is perfectly fl at and regular. The parasols 
and components have to assembled correctly and respecting the assembly 
instruction. The schedule has to be considered indicative because many 
variables that depend from the area of employ and position of the parasols 
are not foreseeable.


